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Zusammensetzung je 100 ml: Doramectin 4 mg.
Unter Verschluss und für Kinder und Haustiere unzugänglich aufbe­
wahren. Nicht mit Haut und Augen in Berührung bringen. Nicht bei Kro­
kodilen und Skinken anwenden. Schildkröten, kleine Echsen und junge 
Chamäleons können empfindlich reagieren. Bei Raumtemperatur und 
vor Licht geschützt aufbewahren. Nicht bei Tieren anwenden, die der 
Gewinnung von Lebensmitteln dienen. Nach Ablauf des Verfallsdatums 
nicht mehr anwenden!
Nicht mit Arzneimitteln anwenden.

D  Gebrauchsinformation
Oxyspirol • Pflegemittel für Reptilien gegen Rundwürmer und Lungen­
milben.
Gebrauchsinformation: Vor Gebrauch schütteln! Gegen Rundwürmer und 
Lungenmilben sind pro 10 g Körpergewicht 0,05 ml (= 50 µl) Oxyspirol 
einmalig oral zu verabreichen. Die Behandlung ist nach 14 Tagen zu wieder­
holen. Geben Sie dazu mit der beiliegenden Spritze die entsprechende 
Menge Oxyspirol in die Mundhöhle des Tieres. Schlangen können das 
Pflege­­mittel auch über Futtertiere verabreicht bekommen. Dazu reiben Sie 
dem Futtertier (Nagetier) die benötigte Menge Oxyspirol kurz vor der Ver­
fütterung in das Fell.

Composition per 100 ml: doramectin 4 mg.
Keep under lock and key and out of reach of children and pets! Avoid 
contact with skin and eyes. Do not use for crocodiles and skinks. 
Turtles, small lizards and young chameleons may react sensitively. 
Store at room temperature and away from light! Not to be used in 
conjunction with animals used for human consumption. Do not use past 
the expiration of the “best before” date! 
Do not combine with medications.

US  Information for use
Oxyspirol • Treatment for reptiles against roundworms and lung mites.
Directions for use: Shake well before using! Apply 0.05 ml (= 50 µl) 
Oxyspirol per each 10 g (0.35 oz.) body weight once orally against round­
worms and lung mites. The treatment must be repeated after 14 days. Insert 
the corresponding amount of Oxyspirol into the oral cavity of the animal with 
the included syringe to do so. The treatment can also be applied via food 
animals for snakes. Rub the required amount of Oxyspirol into the fur of the 
food animal (rodent) immediately before feeding to do so.

Composition dans 100 ml : doramectine 4 mg.
Conserver bien fermé et tenir hors de portée des enfants et des animaux 
domestiques. Eviter tout contact avec la peau et les yeux. Ne pas utiliser 
chez les crocodiles et les scinques. Les tortues, les petits sauriens et les 
jeunes caméléons peuvent réagir de manière sensible. Conserver à tem­
pérature ambiante et à l’abri de la lumière. Ne pas utiliser sur des animaux 
destinés à la consommation. Ne plus utiliser après la date limite d’utilisation !
Ne pas combiner avec d’autres produits de traitement de l’eau.
Distributeur : SERA France SAS, 25A rue de Turckheim, F 68000 Colmar
Tél. +49 2452 9126-0 • Fabriqué en Allemagne

F  Information mode d’emploi
Oxyspirol • Traitement pour les reptiles contre les nématodes et les 
acariens pulmonaires.
Mode d’emploi : Agitez avant emploi ! Pour lutter contre les nématodes et 
les acariens pulmonaires, administrer par voie orale une fois 0,05 ml (= 50 µl) 
d’Oxyspirol pour 10 g de poids. Renouveler le traitement après 15 jours. 
Versez la quantité correspondante d’Oxyspirol dans la cavité buccale de 
l’animal à l’aide de la seringue fournie. Le traitement peut également être 
administré aux serpents par le biais des proies servant de nourriture. Pour 
cela, frottez le poil de la proie (rongeur) avec la quantité nécessaire 
d’Oxyspirol peu avant de la donner à votre reptile.

Samenstelling in 100 ml: doramectine 4 mg.
Afgesloten en ontoegankelijk voor kinderen en huisdieren bewaren. 
Niet in contact met huid en ogen brengen. Niet bij krokodillen en skin­
ken gebruiken. Schildpadden, kleine hagedissen en jonge kamele- 
ons kunnen gevoelig reageren. Bewaren bij kamertemperatuur en 
beschermd tegen licht. Niet gebruiken bij dieren, die voor consumptie 
bestemd zijn. Na het verstrijken van de houdbaarheidsdatum niet meer 
gebruiken!
Niet in combinatie met andere verzorgingsmiddelen gebruiken.

NL  Gebruikersinformatie
Oxyspirol • Verzorgingsmiddel voor reptielen tegen rondwormen en 
longmijten.
Gebruiksaanwijzing: Voor gebruik schudden! Tegen rondwormen en long­
mijten moet per 10 g lichaamsgewicht 0,05 ml (= 50 µl) Oxyspirol eenmalig 
oraal worden toegediend. De behandeling moet na 14 dagen worden her­
haald. Doe daartoe met de bijgevoegde spuit de passende hoe­veelheid 
Oxyspirol in de mondholte van het dier. Aan slangen kan het verzor­
gingsmiddel ook via voederdieren worden verstrekt. Wrijf daartoe kort voor 
het voederen de huid van het voederdier (knaagdier) met de benodigde 
hoeveelheid Oxyspirol in.

Composizione per 100 ml: Doramectina 4 mg.
Conservare in un armadietto chiuso e lontano dalla portata dei bambini e 
degli animali domestici. Evitare il contatto con pelle e occhi. Non utilizzare 
su coccodrilli e scinchi. Tartarughe, piccole lucertole e giovani camale­
onti possono reagire in modo sensibile al prodotto. Conservare a tem­
peratura ambiente e al buio. Da non somministrarsi ad animali destinati 
all’alimentazione umana. Dopo la scadenza non deve essere più utilizzato!
Non può essere usato in combinazione a prodotti curativi.
Importato da: SERA Italia s.r.l., Via Gamberini 110
40018 San Pietro in Casale (BO)

I  Informazioni per l’uso
Oxyspirol • Prodotto per la cura dei rettili contro vermi e acari dei 
polmoni.
Istruzioni per l’uso: Agitare prima dell’uso! Per eliminare vermi e acari dei 
polmoni somministrare per via orale 0,05 ml (= 50 µl) di Oxyspirol per ogni 
10 g di peso corporeo. Il trattamento va ripetuto dopo 14 giorni. La quantità 
appropriata di Oxyspirol va somministrata nella cavità orale dell’animale 
utilizzando la siringa inclusa nella confezione. Ai serpenti il prodotto può 
essere somministrato anche aggiungendolo sul loro cibo. In questo caso 
strofinate la quantità necessaria di Oxyspirol sul pelo dell’animale (roditore) 
poco prima della somministrazione.

Composición en 100 ml: doramectina, 4 mg.
Consérvese bajo llave y manténgase fuera del alcance de los niños y 
animales de compañía. Evite el contacto con la piel y los ojos. No 
utilizar en cocodrilos ni en escíncidos. Las tortugas, los lagartos de pe­
queño tamaño y los camaleones jóvenes pueden reaccionar de forma 
sensible. Conservar a temperatura ambiente y protegido de la luz. No 
usar en animales destinados a la alimentación. ¡No usar después de la 
fecha de caducidad! 
No combine este producto con medicamentos.

E  Información para el usuario
Oxyspirol • Producto de cuidado para reptiles contra nematelmintos y 
ácaros pulmonares.
Instrucciones de uso: ¡Agítese antes de usar! Contra nematelmintos y 
ácaros pulmonares se deben administrar una sola vez por vía oral 0,05 ml  
(= 50 µl) de Oxyspirol por cada 10 g de peso corporal. El tratamiento se debe 
repetir al cabo de 14 días. Para ello, administre con la jeringa incluida la 
cantidad correspondiente de Oxyspirol en la cavidad bucal del animal. A las 
serpientes también se les puede administrar el producto de cuidado a través 
de animales alimenticios. Para ello, unte en la piel del animal alimenticio 
(roedor) la cantidad necesaria de Oxyspirol poco antes de darlo de comer.

Composição para 100 ml: Doramectina, 4 mg.
Mantenha fechado à chave e fora do alcance das crianças e animais de 
estimação. Não deve entrar em contacto com a pele e com os olhos. 
Não utilizar em crocodilos e Scincidae. As tartarugas, pequenos lagar­
tos e camaleões jovens podem ser sensíveis a este tratamento. Guardar 
à temperatura ambiente e longe da luz. Não deve ser usado em animais 
destinados a consumo humano. Por favor não usar após a data “Consumir 
de preferência antes de”! 
Não combinar com medicamentos.

P  Instruções para utilização
Oxyspirol • Tratamento para répteis contra nemátodos e ácaros dos 
pulmões.
Instruções para utilização: Agite bem antes de usar! Contra nemátodos e 
ácaros dos pulmões administrar, uma só vez e por via oral, 0,05 ml (= 50 µl) 
de Oxyspirol por cada 10 gramas de peso do animal. O tratamento deve-se 
repetir após 14 dias. Para isso, utilizando a seringa incluída na embalagem, 
introduza a quantidade correspondente de Oxyspirol na boca do animal. As 
cobras também podem receber o tratamento através dos animais que elas 
comem. Para isso, pouco antes da alimentação, aplique a quantidade ne­
cessária de Oxyspirol sobre o alimento vivo (roedor) esfregando no pêlo.

Sammansättning per 100 ml: doramectin 4 mg.
Förvaras oåtkomligt för barn och husdjur. Undvik kontakt med huden 
och ögonen. Skall ej användas på krokodiler och skinkar. Sköldpaddor, 
små ödlor och unga kameleonter kan reagera känsligt. Förvaras vid 
rumstemperatur och skyddat för ljus. Efter bäst-före datumet bör 
preparatet ej längre användas! 
Får ej användas samtidigt med preparat mot sjukdomar.

S  Produktinformation
Oxyspirol • Preparat till reptiler mot rundmaskar och lungkvalster.
Bruksanvisning: Omskakas före användning! Ge en gång 0,05 ml (= 50 µl) 
Oxyspirol per 10 g kroppsvikt oralt mot rundmaskar och lungkvalster. 
Behandlingen måste upprepas efter 14 dagar. Ge motsvarande mängd 
Oxyspirol i djurets mun med hjälp av den bifogade sprutan. Ormar kan få 
medlet även via foderdjur. Gnid den nödvändiga mängden Oxyspirol i 
foderdjurets (gnagarens) päls strax före utfodringen.

Koostumus per 100 ml: doramectin 4 mg.
Säilytettävä lukitussa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa. 
Vältä ihon ja silmien joutumista kosketukseen aineen kanssa. Älä käytä 
krokotiileille ja skinkeille. Kilpikonnat, pienet liskot ja nuoret kameleontit 
voivat reagoida herkästi. Säilytettävä huoneenlämmössä ja valolta suo­
jattuna. Ei saa käyttää elintarvikkeiksi tarkoitetuille eläimille. Älä käytä 
tuotetta “parasta ennen” päiväyksen jälkeen! 
Älä käytä yhdessä hoitoaineen kanssa.

FI  Käyttöohje
Oxyspirol • Matelijoiden hoitoaine sukkulamatoja ja keuhkopunkkeja 
vastaan. 
Käyttöohjeet: Ravista hyvin ennen käyttöä! Annostele 0,05 ml (= 50 µl) 
Oxyspirol jokaista 10 g ruumiinpainoa kohden kerran suuonteloon. Hoito 
uusitaan 14 päivän päästä. Aseta annosteltava määrä Oxyspirolia eläimen 
suuonteloon mukana olevalla lääkeruiskulla. Hoitoainetta voidaan myös an­
nostella käärmeiden ruokaeläimiin. Hiero annosteltava määrä Oxyspirolia 
ruokaeläimen turkkiin (jyrsijä) välittömästi ennen ruokintaa.

Sammensætning pr. 100 ml: Doramectin 4 mg.
Opbevares utilgængeligt for børn og husdyr. Undgå kontakt med hud og 
øjne. Må ikke anvendes til krokodiller og skinker. Skildpadder, små 
øgler og unge kamæleoner kan reagere følsomt. Opbevares mørkt og 
ved stuetemperatur. Må ikke anvendes til dyr, der bruges i fødevarer. 
Efter udløb af holdbarhedsdatoen må det ikke anvendes mere! 
Må ikke anvendes sammen med medikamenter.

DK  Brugsinformation
Oxyspirol • Plejemiddel til reptiler mod rundorme og lungemider.
Brugsanvisning: Omrystes før brug! Mod rundorme og lungemider skal der 
pr. 10 g kropsvægt gives 0,05 ml (= 50 µl) Oxyspirol én gang oralt. Be­
handlingen skal gentages efter 14 dage. Hertil sprøjtes den pågældende 
mængde Oxyspirol ind i dyrets mundhule med den medfølgende sprøjte. 
Slanger kan plejemidlet også gives via foderdyr. Hertil gnides den nødvendige 
mængde Oxyspirol ind i foderdyrets (gnaver) pels kort før fodringen.

Hersteller / Manufacturer / Fabricant :
         GmbH • Postfach 1466 • D 52518 Heinsberg 
Tel.: +49 2452 9126-0 

www.sera.de • info@sera.de
Made in Germany
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Összetétel 100 ml-ben: doramektin 4 mg.
Lezárva és gyerekektől és háziállatoktól elzárva tárolni. Ne érintkezzen 
a bőrrel ill. Ne használja krokodiloknál és vakondgyíkféléknél (szkinkek). 
Teknősök, kisebb gyíkok és fiatal kaméleonok érzékenyen reagálhatnak. 
Szobahőmérsékleten és fénytől védett helyen tárolni. Ne használja élel­
mezési célokra tartott állatoknál. A lejárat dátuma után ne használja!
Gyógyszerrel együtt ne használja.
Forgalmazó: sera Akvarisztika Kft., 9028 Győr, Fehérvári út 75.

H  Felhasználási információ 
Oxyspirol • Ápolószer hüllők számára gyűrűsférgek és tüdőatkák ellen. 
Használati információ: Használat előtt felrázandó! Gyűrűsférgek és tü­dő
atkák ellen az állat testének minden 10 grammja után 0,05 ml (= 50 µl) 
Oxyspirol-t egyszeri alkalommal orálisan adjon be az állatnak. A kezelést
14 nap elteltével ismételje meg. A mellékelt fecskendővel adja a Oxyspirol-t 
az állat szájüregébe. A kígyóknak az ápolószert az eledelállatokon keresztül 
is be lehet adni. Ilyen esetben a szükséges mennyiségű Oxyspirol-t kenje az 
eledelállat (rágcsáló) bundájába röviddel etetés előtt.

Skład w 100 ml: doramectin 4 mg.
Trzymać w zamknięciu pod kluczem z dala od dzieci i zwierząt. Unikaj 
kontaktu ze skórą i oczami. Nie stosować na krokodyle i scynki. Żółwie, 
małe jaszczurki i młode kameleony mogą reagować wrażliwie. Prze­
chowywać w temperaturze pokojowej z dala od światła. Nie może być 
stosowany dla zwierząt przeznaczonych do konsumpcji dla ludzi. Nie 
może być używany po upływie daty ważności!
Nie łączyć z lekarstwami. Wyłącznie dla zwierząt!

PL  Informacje o zastosowaniu
Oxyspirol • Terapia dla gadów w przypadku nicieni i roztoczy płuc.
Instrukcja stosowania: Wstrząsnąć przed użyciem! W przypadku nicieni i 
roztoczy płuc stosować doustnie podając jednorazowo 0,05 ml (= 50 µl) 
preparatu Oxyspirol na każde 10 g masy ciała. Kurację należy powtórzyć po 
14 dniach. Odpowiednią ilość preparatu Oxyspirol podawać do jamy ustnej 
zwierzęcia przy pomocy załączonej strzykawki. Zabieg może być także sto
sowany przy użyciu zwierząt, które są pokarmem np. dla węży. Wymaganą 
ilość preparatu Oxyspirol wetrzeć w futro zwierząt stosowanych jako 
pokarm (gryzoni) bezpośrednio przed skarmieniem.

Bileşimi/100 ml: doramectin 4 mg.
Çocukların ve ev hayvanlarının ulaşamayacağı bir yerde ve kilitli olarak 
saklayın. Gözlerle ve ciltle temasından kaçının. Timsah ve kertenkeleler 
için kullanmayınız. Kaplumbağalar, küçük kertenkeleler ve bukalemunlar 
hassasiyetle reaksiyon gösterebilir. Oda sıcaklığında ve karanlıkta mu­
hafaza ediniz. Besin maddesi yapımında kullanılan hayvanlar için kul­
lanılmaz. Son kullanma tarihinden sonra kullanılmaz! 
İlaçlarla birlikte kullanmayın.

TR  Kullanım bilgileri
Oxyspirol • Yuvarlak solucanlar ve akciğer maytlarına karşı sürüngen­
lerin tedavisi.
Kullanma talimatı: Kullanmadan önce iyice çalkalayınız! Solucan hastalığı 
ve akciğer maytlarına karşı her 10 g vücut ağırlığı için bir kez ağızdan 0,05 ml 
(= 50 µl) Oxyspirol uygulayınız. 14 gün sonra tekrarlanmalıdır. Uygun mik
tarda Oxyspirol’u hayvanın ağız boşluğuna şırınga ile uygulayınız. Tedavi 
yılanlar için yem hayvanlar vasıtasıyla da uygulanabilir. Gerekli miktarda 
Oxyspirol ’u ovarak yem hayvanın kürküne (rodent) hemen beslenme ön
cesinde sürünüz.

Složení na 100 ml: Doramectin 4 mg.
Skladovat pod zámkem a chránit před dětmi a domácími zvířaty. Pří­
pravek se nesmí dostat do kontaktu s kůží ani s očima. Nepoužívejte pro 
krokodýly a ještěrky. Želvy, malé ještěrky a mladí chameleóni mohou 
reagovat citlivě. Skladovat v temnu při pokojové teplotě. Nepoužívejte u 
zvířat určených ke konzumaci. Nepoužívat po uplynutí lhůty trvanlivosti! 
Nepoužívat v kombinaci s léčivy.
Distributor: Sera CZ s.r.o., Chlístovice 32, 284 01 Kutná Hora

CZ  Informační popis
Oxyspirol • Přípravek pro reptilie proti škrkavkám a plicním roztočům.
Návod k použití: Před použitím zatřepat! Proti škrkavkám a plicním roz
točům aplikujte orálně jednorázově 0,05 ml (= 50 µl) Oxyspirol na 10 g tě­­les
­né váhy. Ošetření je třeba provést po 14 dnech znovu. Použijte k tomu 
přiloženou stříkačku a dejte patřičné množství přípravku Oxyspirol do ústní 
dutiny zvířete. Hadi mohou přípravek dostat i v krmném zvířeti. Vetřete přís
lušné množství Oxyspirol do srsti krmného zvířete (hlodavce) krátce před 
krmením.

Sestava v 100 ml: doramectin 4 mg.
Hranite dobro zaprto in izven dosega otrok in domačih živali. Pripravek 
ne sme priti v stik s kožo ali z očmi. Sredstva ne uporabljajte pri kro­
kodilih in skinkih. Želve, majhni kuščarji in mladi kameleoni lahko na to 
sredstvo občutljivo reagirajo. Shranite pri sobni temperaturi in zaščitite 
pred svetlobo. Ne uporabljati pri živalih, ki so namenjene za prehrano. 
Po preteku roka trajanja ne uporabljajte več! 
Ne uporabljajte hkrati z zdravilnimi sredstvi.
Zastopnik za SI: Vitakraft Hobby Program d.o.o., 2311 Hoče, Slovenija

SI  Navodilo za uporabo
Oxyspirol • Sredstvo za nego plazilcev proti nematodam in pljučnim 
pršicam.
Uporaba: Pred uporabo pretresti! Proti nematodam in pljučnim pršicam 
dajte živali enkrat oralno na 10 g telesne teže 0,05 ml (= 50 µl) sredstva 
Oxyspirol. Postopek po 14-tih dnevih ponovite. Pri tem dajte ustrezno 
količino sredstva za nego Oxyspirol s priloženo brizgalko v ustno votlino 
plazilca. Pri kačah lahko daste sredstvo na živo hrano. Žival za hrano 
(glodavec) tik pred hranjenjem kače namažite po dlaki s primerno količino 
sredstva Oxyspirol. 

Σύνθεση ανά 100ml: doramectin 4mg.
Αποθηκεύστε το σε κλειδωμένο ντουλάπι μακριά από παιδιά και κα­
τοικίδια ζώα. Μην αφήσετε το προϊόν να έρθει σε επαφή με το δέρμα και 
τα μάτια σας. Να μην χρησιμοποιείται σε κροκόδειλους και σαύρες 
(skinks). Οι χελώνες, οι μικρές σαύρες (lizards) και οι νεαροί χαμαιλέον­
τες μπορεί να παρουσιάσουν ευαισθησία. Φυλάξτε το σκεύασμα σε 
θερμοκρασία δωματίου και αποφύγετε την απευθείας έκθεση του σε 
ηλιακό φως. Μην το χρησιμοποιείτε για ζώα που προορίζονται για ανθ­
ρώπινη κατανάλωση. Παρακαλούμε μην χρησιμοποιείτε το προϊόν μετά την 
ημερομηνία λήξης!
Μην συνδυάζετε την θεραπεία με φαρμακευτικά προϊόντα.

GR  Γενικές Πληροφορίες
Oxyspirol • Θεραπεία για ερπετά, κατά των νηματωδών (roundworms) 
και των ακάρεων των πνευμόνων.
Οδηγίες χρήσης: Ανακινήστε καλά πριν από τη χρήση! Χορηγήστε μια δόση 
από το στόμα 0.05ml (= 50µl) Oxyspirol για κάθε 10g σωματικού βάρους 
κατά των νηματοδών και των ακάρεων των πνευμόνων. Η θεραπεία θα 
πρέπει να επαναληφθεί μετά από 14 ημέρες. Χορηγήστε την απαιτούμενη 
ποσότητα του Oxyspirol μέσα στην στοματική κοιλότητα του ζώου χρησι­
μοποιώντας την σύριγγα που περιέχεται στην συσκευασία. Η θεραπεία 
μπορεί επίσης να χορηγηθεί στα φίδια και μέσω των προς βρώσιν ζωντανών. 
Βρέξτε την γούνα του ζώου (τρωκτικού) με την με την απαιτούμενη ποσότητα 
από το Oxyspirol αμέσως πριν το τάισμα.

RUS  Инструкция по применению 
Оксиспирол (Oxyspirol) • Средство по уходу для рептилий против 
круглых глистов и легочных клещей.
Указания по применению: Перед применением взболтать! Против 
круглых глистов и легочных клещей давать 0,05 мл (= 50 мкл) Ок­
сиспирола на каждые 10 г веса животного орально один раз. Повторить 
процедуру через 14 дней. Чтобы сделать это - вставьте прилагаемый 
шприц с соответствующим количеством Оксиспирола в ротовую по
лость животного и введите средство. Для змей можно также давать 
средство с живым кормом. Для этого вотрите необходимое количество 
Оксиспирола в шерсть животного (грызуна), предназначенного в пищу, 
незадолго до кормления.

Состав на 100 мл: дорамектин - 4 мг.
Хранить закрытым, в недоступном для детей и домашних животных 
месте. Избегайте контакта с кожей и глазами. Не применять на 
крокодилах и сцинках. Черепахи, маленькие ящерицы и молодые 
хамелеоны могут реагировать на средство восприимчиво. Хранить 
при комнатной температуре, в защищенном от света месте. Не при­
менять для воды в случае ее возможного использования живо­
тными, предназначенными для употребления человеком в пищу. Не 
использовать после истечения срока годности!
Недопустимо применение вместе с лекарственными средствами.

SA

ROK

每100毫升所含成分：朵拉克汀4毫克。
請放置在上鎖的且幼童和寵物觸碰不到的地點。請避免與皮膚和眼 
睛接觸。不要使用於鱷魚和小蜥蜴。烏龜、幼小蜥蜴和幼小變色龍 
可能會對此產生過敏反應。請存放在室溫環境下並且避開光照。請勿
將此產品用於人類食用的動物身上。請勿在使用期限過後繼續使用本
產品！
請勿和藥物混合使用。

     奧克斯皮樂爾
奧克斯皮樂爾 • 爬行動物護理劑，用於對抗蛔蟲和肺蟎蟲。
使用說明：使用前請充分的搖晃均勻！對抗對抗蛔蟲和肺蟎蟲，每
10克體重0.05毫升（= 50微升）奧克斯皮樂爾，一次性口服。14天后重
複治療。用隨附注射器將相應劑量的奧克斯皮樂爾給入動物口腔內。
在治療蛇時，也可通過飼料動物而給入護理劑。 此時，在即將喂蛇之
前，將相應劑量的奧克斯皮樂爾摩擦到飼料動物（齧齒動物）的皮毛
內。
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